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Общая информация и рекомендации
ВНИМАНИЕ: Доступные детали могут нагреваться при 
использовании с кухонными приборами

При определенных обстоятельствах электрические приборы могут быть 
опасными.
А) Если кухонная вытяжка используется одновременно с приборами, 
работающими на газе или другом топливе, в помещении должна быть 
обеспечена достаточная вентиляция.
B) Не проверяйте состояние фильтров во время работы вытяжки.
C) Не прикасайтесь к лампе в течение получаса после использования
прибора.
D) Не разжигайте пламя под вытяжкой.
E) Старайтесь не включать газовые конфорки, если на плите нет посуды,
так как это может привести к повреждению фильтров и пожару.
F) Постоянно проверяйте готовящуюся еду в процессе приготовления, чтобы
избежать разбрызгивания перегретого масла и возможного возгорания.
G) Перед обслуживанием прибора вынимайте электрическую вилку из
розетки.
H) Соблюдайте правила, касающиеся выпуска воздуха.
I) При одновременной работе вытяжки и приборов, питающихся не от
электрической энергии, снижение давления в помещении не должно
превышать 4 Па (4x10-5бар).
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ВНИМАНИЕ: Доступные детали могут нагреваться при 
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J) Если шнур питания поврежден, он подлежит замене
производителем, его сервисным агентом или лицом с аналогичной
квалификацией во избежание опасной ситуации.
K) Прибор не предназначен для использования лицами (включая
детей) с ограниченными физическими, сенсорными или умственными
способностями или с недостатком опыта и знаний, если только они
не находятся под присмотром или не проинструктированы о правилах
использования прибора лицом, ответственным за их безопасность.
Необходимо следить за детьми, чтобы они не играли с прибором.
L) Вытяжка предназначена для установки над варочной панелью,
имеющей не более четырех конфорочных элементов.
M) Вытяжка предназначена только для бытового использования в
помещении.
N) Выключайте прибор из розетки, когда он не используется, а также
перед очисткой.
O) Обратите внимание на предупреждение в руководстве по
эксплуатации прибора, касающееся выпуска воздуха из помещения.
P) Несоблюдение инструкций по очистке прибора может привести к
возгоранию.



Q) Запрещено отводить воздух в дымоход, который используется для
отвода дыма от приборов, работающих на газе или другом топливе 
(это не относится к приборам, которые выпускают воздух только 
обратно в помещение).
R) Необходимо следить за детьми, чтобы они не играли с 
оборудованием.
S) Предупреждение: установка винтов или крепежных устройств не 
в соответствии с этим руководством может привести к поражению 
электрическим током.
T) Рекомендуется, чтобы при установке нижняя часть вытяжки 
находилась на высоте не менее 530 мм для электрических плит и 
не менее 580 мм для газовых плит, но не более 750 мм для любого 
типа плит.
U) Необходимо регулярно чистить сетку фильтра, чтобы избежать 
возможного возгорания.
V) При установке прибора следует соблюдать указания по 
выполнению винтовых и электрических соединений, иначе может 
возникнуть повреждение соединительных проводов.
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Общая информация и рекомендации

Паспортная 
табличка

H≥530мм (электроплита) 
H≥580мм (газовая плита)

Проверьте, соответствуют 
ли напряжение и 
частота сети значениям, 
указанным на паспортной 
табличке, расположенной 
на внутренней стороне 
вытяжки.

Рекомендуется, чтобы при 
установке нижняя часть 
вытяжки находилась на 
высоте не менее 530 мм для 
электрических плит и не 
менее 580 мм для газовых 
плит, но не более 750 мм 
для любого типа плит.

Информация
Кухонная вытяжка 
должна быть 
установлена и 
подсоединена 
к дымоходам, 
используемым 
другими приборами, 
работающими не на 
электрической энергии 
(водонагреватели, 
бойлеры, плиты и 
др.). Вытяжку нельзя 
устанавливать над 
плитой с решетками, 
расположенными на 
уровне глаз.
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Габаритные размеры кухонной вытяжки 
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4 отверстия для винтов диаметром 12 мм и глубиной 4-6 мм

Наметьте размеры выемки для установки кухонной вытяжки, соответствующие ее габаритам.
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УСТАНОВКА

Снимите жироулавливающий фильтр, открутите 
4 крепежных винта с панели и снимите ее.

Подсоедините вытяжную трубу к переходнику 
воздуховода и расположите ее на вытяжке, 
как показано на рисунке.
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УСТАНОВКА

4 отверстия для винтов диаметром 12 мм и глубиной 4-6 мм

Поместите вытяжку в шкаф и закрепите ее винтами. Закрепите панель 4 винтами, выкрученными 
ранее, и вставьте жироулавливающий фильтр.



 Управление

кнопка регулирования скорости кнопка подсветки

При включении вилки в электрическую розетку прибор подает один звуковой сигнал, а 
индикатор кнопки полностью загорается один раз, после чего отключается.
Выключенное состояние: состояние после включения считается выключенным 
состоянием.
Кнопка регулирования скорости (задержки)
При касании кнопки регулирования скорости загорается индикатор скорости. При 
следующем касании включается высокая скорость, при следующем касании – 
средняя скорость, а при следующем – низкая скорость.
Последовательность переключения скоростей: высокая – средняя – низкая – выкл.
Задержка: при любой выбранной скорости нажмите и удерживайте 
кнопку регулирования скорости в течение 2 секунд и таким образом будет 
запрограммировано время задержки (15 минут), по истечении этого времени 
вытяжка перейдет в выключенное состояние.
Кнопка подсветки
Коснитесь кнопки подсветки, после чего на ней загорится индикатор, и включится 
лампа подсветки. При следующем нажатии кнопки индикатор кнопки подсветки 
погаснет, а лампа подсветки выключится.

Информация

Не прикасайтесь 
к лампе в 
течение 
получаса после 
использования 
прибора.
Лампу нельзя 
накрывать 
тепло-
изолирующим 
или другим 
материалом.



Замена и техническое обслуживание

Если шнур питания поврежден, он подлежит замене производителем, его сервисным агентом или лицом 
с аналогичной квалификацией  во избежание опасной ситуации.

Замена лампы
Вытяжка оснащена системой светодиодной подсветки.
Светодиодные лампы обеспечивают высокое качество освещения, имеют срок 
службы, примерно в 10 раз превышающий срок службы традиционных ламп, и 
позволяют экономить 90% электроэнергии.
В случае неисправности системы подсветки обратитесь в службу т ехнической 
поддержки.

СВЕТО-
ДИОДНАЯ

ЛАМПА

СВЕТО-
ДИОДНАЯ

ЛАМПА
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Угольный фильтр

В режиме рециркуляции воздух возвращается назад на кухню через отверстие 
в вытяжке.
Этот метод рекомендуется использовать, если вы редко пользуетесь варочной 
панелью. При рециркуляции воздуха необходимо использовать угольный 
фильтр для удаления запахов.
Для обеспечения эффективной работы вытяжки угольный фильтр необходимо 
заменять каждые 3-6 месяцев, в зависимости от частоты использования прибора.
Для установки нового угольного фильтра выполните следующие действия:
1. Снимите жироулавливающий фильтр.
2. Установите угольный фильтр в центр опоры двигателя.
3. Снова установите на место жироулавливающий фильтр.

Информация

Этот угольный 
фильтр не 
подлежит 
очистке, его 
необходимо 
заменять 
по мере 
необходимости.



• Рекомендуется очищать металлический фильтр каждые три месяца,
следуя этим указаниям:
- Снимите металлический фильтр с вытяжки и промойте его водой
с добавлением нейтрального жидкого моющего средства, оставив
замачиваться.
- Тщательно промойте фильтр теплой водой и дайте ему высохнуть.
- Металлический фильтр также можно мыть в посудомоечной машине.
Металлический фильтр может изменить свой цвет после нескольких чисток.
Это не является основанием для обращения потребителя с жалобой или
замены металлического фильтра.

Информация

Не соблюдение 
инструкций 
по очистке 
прибора 
может 
привести к 
возгоранию.



Поиск и устранение неисправностей

Неисправность Причина Решение
Отсутствует
питание

1. Вилка шнура питания не вставлена в
розетку или вставлена неправильно.
2. Розетка не работает.
3. К предохранителю не подается
электропитание или предохранитель
неисправен.

1. Подключите вилку питания.
2. Включите подачу питания или
обратитесь к электрику для ремонта на
месте.
3. Отремонтируйте или обратитесь к
электрику для ремонта на месте.

Вытяжка не 
работает

1. Шнур питания не подключен или
напряжение нестабильно.
2. Не нажата кнопка скорости.

1. Включите подачу питания или
обратитесь к электрику для ремонта на
месте.
2. Нажмите на кнопку скорости.

Подсветка не 
включается

1. Не нажата кнопка подсветки.
2. Лампа перегорела.

1. Нажмите на кнопку подсветки.
2. Замените лампы (свяжитесь с
сервисным центром).

Вибрация 1. Вытяжка плохо закреплена.
2. Рабочее колесо вентилятора
установлено неправильно.
3. Рабочее колесо вентилятора
неисправно.

1. Убедитесь, что вытяжка надежно
подвешена.
2. Установите рабочее колесо
вентилятора в надлежащее место
(свяжитесь с сервисным центром).
3. Замените рабочее колесо (свяжитесь
с сервисным центром).



Поиск и устранение неисправностей

Неисправность Причина Решение
Слабое 
всасывание

1. Слишком сильная или слабая венти-
ляция из-за дверей и окон, открытых во
время пользования вытяжкой.
2. Высота установки оборудования не
соответствует допустимым значениям.
3. Слишком длинный воздуховод или на
нем слишком много сгибов.
4. Отверстие общего воздуховода
узкое или воздуховыпускное отверстие
закрыто неплотно.
5. Обратный клапан не работает
надлежащим образом.

1. Откройте и закройте двери и окна,
чтобы отрегулировать эффект дыма.
2. Отрегулируйте высоту для
соответствия требованиям установки.
3. Сократите длину воздуховода или
уменьшите количество сгибов.
4. Увеличьте диаметр отверстия для
общего воздуховода, чтобы воздуховы-
пускное отверстие было герметичным.
5. Очистите лопасти или замените
обратный клапан, чтобы он работал
надлежащим образом.

Сведения об используемом оборудовании:
Является кухонным оборудованием, которое очищает воздух на кухне. Устанавливается над 
безопасной для здоровья и энергосберегающей кухонной плитой, может быстро удалять запахи от 
сожженных на плите продуктов и вредные масляные пары, образующиеся в процессе приготовления, 
выводить их наружу, уменьшать загрязнение, очищать воздух.
Транспортировка и хранение:
Изделие необходимо транспортировать и хранить в оригинальной упаковке в соответствии с 
указанными на нем знаками по обращению.
Будьте осторожны при погрузке, разгрузке и транспортировке.
При транспортировке и хранении следует защитить изделие от воздействия атмосферных осадков и 
механических по вреждений.



Сертификат соответствия № ЕАЭС RU С-СN.АЯ46.В.37396/24 от 07.11.2024 действует до 14.12.2025.



Утилизация прибора
Эта маркировка указывает на то, что данный продукт нельзя 
утилизировать вместе с другими бытовыми отходами на всей 
территории ЕС. Чтобы предотвратить возможное причинение 
вреда окружающей среде или здоровью человека в результате 
неконтролируемой утилизации отходов, следует сдать прибор 
на переработку для рационального повторного использования 
материальных ресурсов. Для возврата бывшего в использовании 
прибора следует использовать систему возврата и сбора или 
обратиться к продавцу, у которого был приобретен прибор. Он примет 
этот прибо р для дальнейшей экологически безопасной переработки.

Производитель не несет ответственности в случае несоблюдения пользователем 
приведенных выше рекомендаций и инструкций по установке, 

техническому обслуживанию и эксплуатации кухонной вытяжки.



https://haieronline.ru







Ақпарат пен кеңес
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ: Қолжетімді бөліктері ас үй құрылғыларымен 
пайдаланған кезде қызуы мүмкін.

Белгілі бір жағдайларда электрлік құрылғылар қауіпті жағдайларды 
тудыруы мүмкін.
A) Егер сорғыш газбен немесе отынның басқа түрлерімен жұмыс
істейтін құрылғылармен бір мезгілде пайдаланылса, бөлмеде
жеткілікті желдету қамтамасыз етілуі тиіс.
B) Сорғыш жұмыс істеп тұрған кезде сүзгілердің күйін тексермеңіз.
C) Құрылғыны қолданғаннан кейін жарты сағат ішінде шамға қол
тигізбеңіз.
D) Сорғыштың астында от жағуға болмайды.
E) Егер пеште ыдыс болмаса, газ қыздырғыштарын қоспауға
тырысыңыз, себебі бұл сүзгілер мен өртке əкелуі мүмкін.
F) Қызған майдың шашырауын жəне өрт қаупін болдырмас үшін
қуырылып жатқан тағамды үнемі тексеріп отырыңыз.
G) Кез-келген қызмет көрсетуден бұрын электр айырын ажыратыңыз.
H) Ауаны шығаруға қатысты қағидалар қадағалануы керек.
I) Сорғыштар мен электр энергиясынан қоректенбейтін аспаптар бір
мезгілде жұмыс істеген кезде үй-жайдағы қысымның төмендеуі 4 Па
(4x10-5бар) аспауы тиіс.



Ақпарат пен кеңес
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ: Қолжетімді бөліктері ас үй құрылғыларымен 
пайдаланған кезде қызуы мүмкін.

J) Қуат сымы зақымдалған болса, қауіпті болдырмау үшін оны
өндіруші, қызмет көрсету агенті немесе соған ұқсас біліктілігі бар 
адам ауыстыруы керек.
K) Бұл құрылғы физикалық, сенсорлық немесе ақыл-ой
қабілеттері төмен немесе тəжірибесі мен біліктілігі аз адамдардың
(соның ішінде балалардың) қауіпсіздігіне жауапты адамның
қадағалауынсыз немесе құрылғыны пайдалану туралы нұсқауын
бермейінше пайдалануға арналмаған. Балалардың құрылғымен
ойнамауын қадағалау керек.
L) Сорғыш төрт конфорка элементінен аспайтын пісіру панелінің
үстіне орнатуға арналған.
M) Бұл құрылғы тек үйде жəне тұрмыстық пайдалануға арналған.
N) Құрылғы пайдаланылмаған кезде жəне тазалаудан бұрын оны
розеткадан ажыратыңыз.
O) Назар аударыңыз: бөлмеден ауаны шығару кезінде құрылғыны
пайдалану туралы нұсқаулықтағы ескертуді сақтаңыз.
P) Егер тазалау нұсқаулықтары қадағаланбаса, өртену қаупі бар.



Ақпарат пен кеңес
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ: Қолжетімді бөліктері ас үй құрылғыларымен 
пайдаланған кезде қызуы мүмкін.

Q) Газ немесе басқа отынмен жұмыс істейтін құрылғылардан 
шығатын түтінді бұру үшін пайдаланылатын түтін мұржасы арқылы 
ауа шығарылмауы тиіс (ауаны тек бөлмеге кері шығаратын 
құрылғыларға қатысты емес).
R) Балалардың құрылғымен ойнамауын қадағалау керек.
S) Ескерту: Бұрандаларды немесе бекіту құрылғыларын орнату 
қағидаларын сақтамау, электр тогының соғуына əкелуі мүмкін.
T) Орнату кезінде сорғыштың төменгі бөлігі электр плиталары үшін 
кемінде 530 мм жəне газ плиталары үшін кемінде 580 мм, бірақ 
плиталардың кез келген түрі үшін 750 мм аспауы ұсынылады.
U) Сүзгі торын үнемі тазалап отыру керек, əйтпесе өртену қаупі бар.
V) Байланыстырушы сымдарды оңай зақымдауы мүмкін, 
бұрандалармен жəне нұсқаулықта талап етілетін қалыптармен 
орнатылуы керек.



1

2

Ақпарат пен кеңес

Техникалық 
паспорт

H≥530мм (электр плиталары) 
H≥580мм (газ плиталары)

Сорғыштың ішкі жағында 
орналасқан техникалық 
паспортта көрсетілген 
кернеу мен жиілікті 
тексеріңіз.

Орнату кезінде сорғыштың 
төменгі бөлігі электр 
плиталары үшін кемінде 530 
мм жəне газ плиталары үшін 
кемінде 580 мм, бірақ 
плиталардың кез келген түрі 
үшін 750 мм аспауы 
ұсынылады.

Ақпарат

Ас үй сорғышы басқа 
құрылғылар орнатылған 
жəне электр қуатынан 
басқа энергияны 
(су жылытқыштар, 
бойлерлер, плиталар 
(плита/газ) жəне 
т.б.) пайдаланатын 
мұржаларға орнатып, 
қосылуы керек. 
Сорғышты плитаның 
үстіне көз деңгейіндегі 
торлармен орнатуға 
болмайды.



Сорғыштың өлшемдері
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A

C D

B

4х диаметрі 12 мм, бұрандалар үшін 4~6 мм терең саңылаулар

Сорғыштың негізінде кесу өлшемдерін белгілеңіз.

A

B

C

D

499

487

268

200
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ОРНАТУ

Май ұстайтын сүзгіні шешіп алып, қозғалмайтын 
панельдің 4 бұрандасын бұрап алып, шешіңіз.

Газ шығаратын түтікті ауа өткізгіштің 
адаптеріне жалғаңыз жəне көрсетілгендей 
сорғышқа орналастырыңыз.
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ОРНАТУ

4х диаметрі 12 мм, бұрандалар үшін 4~6 мм терең саңылаулар

Сорғышты шкафтың саңылауына орнатып, оны 
бұрандалармен бекітіңіз.

Панельді бұдан бұрын шешіп алынған төрт 
бұрандамен бекітіп, май жинайтын сүзгіні 
орнатыңыз.



Басқару элементтері

жел жылдамдығын реттеу түймесі көмескі жарық түймесі

Штепсель айыры қосулы болған кезде зуммер дыбыстық сигнал береді, ал 
түйме индикаторы бір рет толық жанады да, өшірілген күйге ауысады.
Өшірілген күйі: қосылғаннан кейінгі күй өшірілу күйі болып саналады.
жел жылдамдығын реттеу түймесі (кідіріс)
Жел жылдамдығы пернесін түртіңіз, жел жылдамдығы пернесінің индикаторы 
жанады, жоғары жылдамдықты енгізіңіз де, қайтадан түртіңіз, орташа 
жылдамдықты енгізіңіз де, төмен жылдамдықты енгізу үшін қайтадан түртіңіз.
Жел жылдамдығының реттілігі: жоғары-орташа-төмен-өшірілген...
Кідіріс: кез-келген таңдалған жылдамдықта жылдамдықты басқару түймесін 
2 секунд басып тұрыңыз, осылайша кідіріс уақыты бағдарламаланған болады 
(15 минут), осы уақыттан кейін сорғыш өшірулі күйге өтеді.
Жарықтандыру түймесі
Жарықтандыру түймесін түртіңіз, жарық түймесінің индикаторы жанады 
жəне жарықтандыру шамы іске қосылады; түймені тағы бір рет басыңыз, 
жарықтандыру түймесінің индикаторы сөніп, жарықтандыру шамы жұмысын 
тоқтатады.

Ақпарат

Құрылғыны 
қолданғаннан 
кейін жарты 
сағат ішінде 
шамға қол 
тигізбеңіз.
Шам жылу 
оқшаулауымен 
немесе басқа 
материалмен 
жабылмауы 
керек.



Ауыстыру жəне қызмет көрсету

Қуат сымы зақымдалған болса, қауіпті болдырмау үшін оны өндіруші немесе қызмет көрсету агенті 
немесе соған ұқсас біл іктілігі бар адам ауыстыруы керек.

Шамдарды ауыстыру
Сорғыш жарықдиодты технология негізінде жарықтандыру жүйесімен жабдықталған.
Жарық диодтары оңтайлы жарықтандыруға кепілдік береді, қызмет ету мерзімі 
дəстүрлі шамдарға қарағанда 10 есе артық жəне 90% электр энергиясын үнемдеуге 
мүмкіндік береді.
Жарықтандыру жүйесі ақаулы болған жағ дайда техникалық қызметке хабарласыңыз.

LED LED
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Көмір сүзгісі

Рециркуляция режимінде ауа сорғыштағы саңылау арқылы ас үйге қайта 
шығарылады.
Егер сіз пісіру панелін қарқынды қолданбасаңыз, осы əдіс ұсынылады. 
Рециркуляцияланатын ауа иістерді кетіру үшін көмір сүзгілерін қолдануды 
қажет етеді.
Сорғыштың жақсы жұмыс істеуін қамтамасыз ету үшін көмір сүзгісін, оның 
қолданылуынна байланысты, əр 3-6 ай сайын ауыстырып отыру керек.
Жаңа көмір сүзгісін орнату үшін келесі əрекеттерді орындаңыз:
1. Май жинайтын сүзгіні шешіп алыңыз.
2. Көмір сүзгісін қозғалтқыш тірегінің ортасына орнатыңыз.
3. Май сүзгісін қайтадан орнатыңыз.

Ақпарат

Бұл көмір 
сүзгісі 
жуылмайды 
жəне қажет 
болған 
жағдайда 
ауыстырылуы 
керек.



• Металл сүзгіні үш айда бір рет келесі нұсқаулықтарды орындау арқылы 
тазалау ұсынылады:
- Металл сүзгіні сорғыштан шешіп алыңыз да, оны су мен бейтарап сұйық 
жуғыш заттың ерітіндісіне салып, жуыңыз.
- Жылы сумен жақсылап шайып, құрғатыңыз.
- Металл сүзгіні ыдыс жуғыш машинада жууға болады. Бірнеше жуудан 
кейін металл сүзгінің түсі өзгеруі мүмкін.
Бұл клиенттердің шағымдары немесе металл сүзгіні ауыстыру үшін себеп 
болып табылм айды.

Ақпарат

Егер тазалау 
нұсқаулықтары 
қадағаланбаса, 
өртену қаупі 
бар.



Ақаулықтарды іздеу жəне жою

Ақаулық Себебі Шешімі
Қуат көзі
жоқ

1. Қуат сымының айыры розеткаға 
салынбаған немесе дұрыс салынбаған.
2. Розетка жұмыс істемейді.
3. Сақтандырғышқа электр қуаты 
берілмейді немесе сақтандырғыш 
ақаулы.

1. Қуат көзінің айырын қосыңыз.
2. Қуат көзін қосыңыз немесе жергілікті 
жерде жөндеу үшін электрикке 
хабарласыңыз.
3. Жөндеңіз немесе жергілікті жерде 
жөндеу үшін электрикке хабарласыңыз.

Сорғыш жұмыс 
істемейді

1. Қуат сымы қосылмаған немесе 
кернеу тұрақсыз.
2. Жылдамдық түймесі басылмаған.

1. Қуат көзін қосыңыз немесе жергілікті 
жерде жөндеу үшін электрикке 
хабарласыңыз.
2. Жылдамдық түймесін басыңыз.

Көмескі жарық 
қосылмайды

1. Көмескі жарық түймесі басылмаған.
2. Шам жанып кетті.

1. Көмескі жарық түймесін басыңыз.
2. Шамдарды ауыстырыңыз (сервистік 
орталыққа хабарласыңыз).

Діріл 1. Сорғыш нашар бекітілген.
2. Желдеткіштің жұмыс доңғалағы 
дұрыс орнатылмаған.
3. Желдеткіштің жұмыс доңғалағы 
ақаулы.

1. Сорғыштың сенімді түрде ілінгеніне 
көз жеткізіңіз.
2. Желдеткіштің жұмыс доңғалағын 
тиісті жерге орнатыңыз (сервистік 
орталыққа хабарласыңыз).
3. Жұмыс доңғалағын ауыстырыңыз 
(сервистік орталыққа хабарласыңыз).



Ақаулықтарды іздеу жəне жою

Ақаулық Себебі Шешімі
Нашар сорады 1. Сорғышты пайдалану кезінде ашық 

есіктер мен терезелерге байланысты 
тым күшті немесе əлсіз желдету .
2. Жабдықты орнату биіктігі рұқсат 
етілген мəндерге сəйкес келмейді.
3. Тым ұзын aуа өткізгіш немесе тым көп 
бүктемелер бар.
4. Жалпы ауа өткізгіштің саңылауы тар 
немесе ауа шығаратын саңылау тығыз 
жабылмаған.
5. Кері клапаны тиісті түрде жұмыс 
істемейді.

1. Түтін əсерін реттеу үшін есіктер мен 
терезелерді ашып, жабыңыз.
2. Орнату талаптарына сəйкес келу үшін 
биіктігін реттеңіз.
3. Aуа өткізгіш ұзындығын қысқартыңыз 
немесе бүктемелер санын азайтыңыз.
4. Жалпы ауа өткізгіш үшін саңылау 
диаметрін ұлғайтыңыз, сонда ауа 
шығаратын саңылау  тығыз болады.
5. Қалақшаларын тазалаңыз немесе 
кері клапанын дұрыс жұмыс істеуі үшін 
ауыстырыңыз.

Пайдаланылатын жабдық туралы мəліметтер:
Ас үйдегі ауаны тазартатын ас үй жабдығы болып табылады. Денсаулық үшін қауіпсіз жəне энергияны 
үнемдейтін ас үй плитасының үстіне орнатылады, плитада күйіп кеткен өнімдердің иістерін жəне пісіру 
кезінде пайда болатын зиянды май буын тез кетіреді, сыртқа шығарады, ластануды азайтады, ауаны 
тазартады.
Тасымалдау жəне сақтау:
Бұйымды көрсетілген пайдалану белгілеріне сəйкес түпнұсқа қаптамасында тасымалдау жəне сақтау 
қажет.
Тиеу, түсіру жəне тасымалдау кезінде абай болыңыз.
Тасымалдау жəне сақтау кезінде өнімді атмосфера шөгіндісінен жəне механикалық зақымданудан 
қорға у керек.



Параметрлер

Сипаттамалар
Өлшемі: құрылғы (декор, қорапта қоса алғанда), мм 

Басқару
Өнімділігі, м3/сағ 
Жарықтандыру
Ауа бұру құбырының диаметрі, мм 
Кернеу, В / Гц 
Шу деңгейі 
Таза салмағы
Желілік сым ұзындығы 
Қуаттылығы

- 600x290x320

- Сенсорлық панель
- 500
- 2 x 2 Вт, LED, 12 B
- 150
- ~220-240/50
- 68 дБА
- 8.0 кг
- 1 м
- 184 Вт

Жинақтау:
Бұрамашеге ST4x18 – 4 дана
Нұсқаулық  – 1 дана



Өнімді дұрыс кəдеге жарату

Бұл таңбалау өнімнің ЕО-тың барлық аумағында басқа тұрмыстық 
қалдықтармен бірге тастауға болмайтынын білдіреді. Қоршаған 
ортаға немесе адам денсаулығына қалдықтардың бақылаусыз кəдеге 
жаратылуынан зиян келтірілуіне жол бермеу үшін материалдық 
ресурстарды тұрақты қайта пайдалануға ықпал ету үшін оларды қайта 
өңдеуге жауапкершілікпен қараңыз. Бұдан бұрын пайдаланылған 
құрылғыны қайтару үшін қайтару жəне жинау жүйелерін қолданыңыз 
немесе өнімді сатып алған сатушыға хабарласыңыз. Олар бұл өнімді 
қ оршаған ортаға қауіпсіз қайта өңдеуге тапсыра алады.

Сорғышты пайдалану кезінде жоғарыда көрсетілген орнату, техникалық қызмет көрсету 
жəне пайдалануға қатысты жоғарыдағы ұсыныстар мен нұсқаулықтар сақталмаса, 

өндіруші барлық жауапкершіліктен бас тартады.



https://haieronline.kz/,

8-800-070-01-29 (РK)







Изготовитель: «Haier Overseas Electric Appliances Corp. Ltd.»,
Room S401, Haier Brand building, Haier Industry park
Hi-tech Zone, Laoshan District, Qingdao, China

Өндіруші: «Haier Overseas Electric Appliances Corp. Ltd.»,
Рум S401, Хайер бренд билдинг, Хайер индастри парк
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Уполномоченная организация/ импортер:
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Қытайда жасалған

Дата изготовления
и гарантийный срок указаны

на этикетке устройства

Шығарылған күні жəне
кепілдік мерзімі құрылғының
заттаңбасында көрсетілген
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